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Minister of Public Security
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PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA





March 26, 2021
Gao Zhisheng
Your Excellency,
from the global human rights organization Amnesty International, I have learned of the fate of human rights lawyer Gao Zhisheng, who has represented human rights advocates in court and who has taken on politically controversial cases. This commitment to human rights has made him well-known in China.
In late 2005, immediately after Gao Zhisheng had made critical remarks about the government in several open letters, the judicial authorities in Beijing revoked his license to practice law. More than ten years later, on August 13, 2017, Gao Zhisheng was reported missing by his family. As the authorities have refused to disclose his whereabouts, he has since been considered a victim of enforced disappearance and is at risk of torture or ill-treatment.
His family continues to have no information about his health or the reasons for his detention. Gao Zhisheng has already been a victim of enforced disappearance in the past and was detained as a non-violent political prisoner. At that time, according to his own statements, he was repeatedly tortured. Despite all this, Gao Zhisheng continued to publicly advocate for human rights until the time of his renewed disappearance.
Please disclose the whereabouts of Gao Zhisheng and have him released immediately and unconditionally. Please make sure that he is not tortured or mistreated in detention. In addition, until his release, he must receive regular unrestricted contact with his family, legal counsel of his choice, and appropriate medical care.
Yours sincerely,
cc: Embassy of the People’s Republic of China, S.E. Herrn Ken Wu,  
      Märkisches Ufer 54, 10179 Berlin
